
 

  

 

 

 

 

 

On this day our parish 

of St. Francis of Assisi 

wishes a very “Happy 

New Year” to all its 

parishioners full of love 

and happiness. 

En esta noche buena 
nuestra parroquia de 
San Francisco de Asís 
le desea un muy “Feliz 
Año Nuevo” a todos 
sus feligreses lleno de 
amor y felicidad. 

 

Masses during the weekend will be celebrated in the usual manner. 

Las Misas del fin de semana tendrán lugar como de costumbre. 

We will have a communal wedding celebration in the month of February 12, 2022, 

for those couples who want to marry in the Catholic Church and take the Eucharist.  For more information 

talk to Father Anil.   

Celebraremos Matrimonios Comunitarios el 12 de febrero de 2022. Animen 

a las parejas que aún no se casan a acercarse a Cristo. Para mayores informes, llamen a la oficina y 

contacten al Padre Anil.  

Our Traditional Bible Course is every Sunday Via Zoom 12:30 to 2:30 PM, Please Feel to 

call Gabriel Torres at (801) 361-6865.  

Nuestro Traditional Curso Biblico es todos los jueves de las 7:00 a 9:00 pm en el “Salon 

Escalante”, por favor marque al (801) 361-6865 con Gabriel Torres para mas informacion.  



S A I N T  F R A N C I S  O F  A S S I S I / S A N  F R A N C I S C O  D E  A S I S        D E C E M B E R ,  2 6 / D I C I E M B R E ,  2 6  2 0 2 1            

  

  

 

 

P A S T O R A L  S T A F F / E M P L E A D O S  

  

  

  

  

  

 Finance / Finanzas 

  

DECEMBER 26 /DICIEMBRE 26, 2021 
  

 

SUNDAY/DOMINGO 
8:00 AM (English) For the parishioners.  
10:00 AM (English) + Mary Murdock. 
12:00 PM (Español) B-Day Martin Valeria Batista. 
2:00 PM (Español) + Salvador Rodriguez.     
MONDAY/LUNES 
697 Reading I; John 1:1-4; 
Gospel: John 20:1a & 2-8.  
10:00 AM (English) Deacon Jeffrey Allen. 
6:00 PM (Español) Diacono Rigoberto Aguirre . 
TUESDAY/MARTES 
698 Reading I; John 1:5-2:2;  
Gospel: Matthew 2:13-18. 
10:00 AM (English) Deacon Robert Bambrick. 
6:00 PM (Español) Por los enfermos.  
WEDNESDAY/MIERCOLES 
202 Reading I; 1 John 2:3-11; 
Gospel: Luke 2:22-35. 
10:00 AM (English) Deacon John Bash. 
6:00 PM (Español)  B-day of Virginia Gutierrez. 
7:00 PM (Bilingual Holy Hour) + Feliz Gomez.   
THURSDAY/JUEVES  
203 Reading I; John 2:18-21; 
Gospel: John 1: 1-18. 
10:00 AM (English) Deacon Vullis Bassett. 
6:00 PM  (Español) Diacono Jose Barrera. 
FRIDAY/VIERNES_ 
204 Reading I; 1 John 2:18-21; 
Gospel: John 1:1-18.                                                                                                                                                                                                                                          
10:00 AM (English) Deacon Douglas Biediger.  
6:00 PM (English)  Por los feligreses. 
SATURDAY/SABADO                                                                                                                                                                     
205 Reading I; Numbers 6:22-27; 
Gospel: Luke 2:16-21. 
5:00 PM (Español) B– Day Paola y Maria Concepcion Solis. 
6:30 PM + Manuel Zepulveda. 

   
NO HOLY HOUR ON DECEMBER/ 
NO HORA SANTA EN DICIEMBRE 

 

   
MONDAY AND WEDNESDAYS AT 5:00
LUNES AND MIERCOLES A LAS 5:00 

MONDAY TO FRIDAY 10:00 AM ESCALANTE ROOM 
SATURDAY 5:00 PM /SUNDAY 8:00 AM & 10:00 AM 

 

LUNES A VIERNES 6:00 PM  IGLESIA PRINCIPAL 
SÁBADO 5:00 & 6:30 PM/ DOMINGO 12:00 & 2:00 PM 



S A I N T  F R A N C I S  O F  A S S I S I / S A N  F R A N C I S C O  D E  A S I S     D E C E M B E R ,  2 6  / D I C I E M B R E  2 6 ,  2 0 2 1             

PRAY FOR: ALL OUR MILITARY TROOPS, KENNETH CARTER, RANDY JAHNER, PILAR CARRILLO, MELANY G. BOWEN, SAM BARBER JR., MARYANN LIDDIARD, MAX 

KEELE, RONDA WEAVER, KIKI BROWN WHITE, DAVID SUMMERS, CITLALI GOMEZ, HARDY FAMILY, CARLSON FAMILY, DALLAS KUMMER, DAWN SUMMERS, PABLO DAVILA, 
BROTHER  O.F.M., MADELINE ALISPACH, SHELLY ROLEY FAMILY, PATSY WILKINSON, CHARMAIN MICHE, AUSTIN HARDMAN & FAMILY, RICHARD LARSON, SANDRA VALENCIA, 
CHRISTIAN TERRY, GARY BOWEN, LARRY HIRSCHI, OTTO BELVEDERE, JOSE CARRILLO, LOUISE KALKBRENNER, YSABELLE DOHSE, JOSE HERRERA, KELLY HOFFMANN, TOM 
KENNEDY, ALAN GUADAGNOLI, AMELIA SWISHER,  DORA RIVERA, TERRI LYNN, LEESA DUNN & FAMILY, CISCO FERNANDEZ, JOYCE RAINALDI, THE TRUJILLO FAMILY, CARL 

F I N A N C I A L  I N F O R M A T I O N / I N F O R M A C I O N  F I N A N C I E R A  

COLLECTION/COLECTA 

1ST/ 2ND COLLECTION -   

LADY OF GUADALUPE -   

FLOWER SALE -   

FOOD SALE -   

WOMAN OF ST FRANCIS -   

BUILDING/MISC -   

TOTAL -   

LOAN AMOUNT $  1 , 0 4 5 , 4 2 8  
MONTHLY  

INTEREST 
$ 5 , 5 0 0  

DIOCESAN DEVELOPMENT DRIVE (DDD)                                                     

CAMPAÑA DE DESARROLLO DIOSESANO (DDD)   

G O A L / O B J E T I V O  $ 6 0 , 0 0 0  

P A I D / P A G A D O  $ 5 8 , 0 7 1  

N E E D E D / S E  N E C E S I T A  $ 1 , 9 2 9  

C O L L E C T I O N / C O L E C T A  

D I O C E S A N  D E V E L O P M E N T  D R I V E  ( D D D ) / C A M P A Ñ A  D E  

D E S A R R O L L O  D I O S E S A N O  ( D D D )  

Mary and 

Joseph is normally celebrated on the Sunday af-

ter Christmas. This feast developed at the begin-

ning of the 19th century in Canada and then 

spread to the entire Church in 1920. At first, it 

was celebrated on the Sunday after Epiphany. It 

is a Feast that seeks to portray the Holy Family of 

Nazareth as the “true model of life” (cf. Opening 

Prayer) from which our families can draw inspira-

tion and know where to find help and comfort.  

María 

y José se celebra el domingo después de 

Navidad. Es una fiesta que surgió a partir del 

siglo XIX en Canadá, y pasó luego a toda la 

Iglesia a partir de 1920. Al principio se cele-

braba el domingo después de la Epifanía. Es 

una fiesta que pretende señalar a la Sagrada 

Familia de Nazaret como "el verdadero 

modelo de vida" (Colecta) para que nuestras 

familias se inspiren en ella y puedan encon-

trar ayuda y consuelo.  
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Saving America For Tomorrow
PLEASE RECYCLE

We buy all types of metals
aluminum • copper • brass • radiators • stainless

  junk cars • appliances • structural steel

Se Habla Español

MCR RECYCLING
550 N. Geneva Rd. •  Orem • 225-0001

GAR-CAR
AUTOMOTIVE LLC

AUTOELECTRIC & MECHANIC
Moises Garcia - Certified Technician

Ph: 801-735-6443 • 801-226-2985
220 w 990 N., Orem, UT 84057

$5 OFF ANY REPAIRS WITH THIS AD

SAFETY
&

EMISSIONS

Maria O’Brien, gri
Member of St. Francis Since 1978

801-358-7355
“Se Habla Español”

Utah Connect Real EstateUtah Connect Real Estate

Contact Jaime Martinez Arvizu to place an ad today! 
jarvizu@4LPi.com or (800) 950-9952 x5831

Llame a Jaime Martinez 
Arvizu hoy para su anuncio!  

jmartinez@4LPi.com or  
(800) 950-9952 x5831


